
 
 

  

 
CONFIRMATION OF A RETAIL CLIENT STATUS/ 

ПОДТВЕРЖДЕНИЕ СТАТУСА НЕПРОФЕССИОНАЛЬНОГО КЛИЕНТА 
 
We are required by the relevant provisions of the Investment Services and Activities and Regulated Markets 
Law No. 144 (I)/2007 (hereinafter – the “Law”) to identify the category of a client who is expected to trade in 
financial instruments and to be provided with other services rendered by BCS. / Подписание данной 
Декларации, которая позволяет определить статус клиентов, желающих совершать сделки с 
финансовыми инструментами и пользоваться иными услугами БКС, является одним из 
требований Закона «Об инвестиционных услугах, инвестиционной деятельности и регулируемых 
финансовых рынках» № 144(I)/2007  (далее – «Закон»). 

Qualification as a retail client under the Law implies that the client is not expected to trade in highly 
complex, specialized and risky financial instruments without prejudice to its right to request the application 
to its case of the provisions applicable to professional clients provided that the client satisfies the 
requirements imposed by the Law. / В соответствии с положениями указанного Закона любому лицу, 
отнесённому к категории непрофессиональных клиентов, следует избегать совершения  операций с 
комплексными  специализированными финансовыми инструментами, связанными с высокой 
степенью риска, что не лишает его права на подачу заявления о применении к нему положений 
Закона, регулирующих деятельность профессиональных клиентов, при условии соответствия 
предусмотренным в Законе требованиям. 

All information contained in this document will be kept in the strictest confidence and will not be used for 
any reason other than for the provision of the financial services agreed upon. / Информация, 
представленная в настоящей Декларации, является конфиденциальной и будет использована 
исключительно в связи с предоставлением финансовых услуг. 

 

CLIENT / КЛИЕНТ: _______________________________ 
 

Your signature of this Confirmation shall represent your entire acceptance of and consent with the 
following / Подписание настоящей Декларации означает, что клиент полностью осознает и 
соглашается с ниже следующим: 
 

(i) the undersigned expressly consents to be qualified in its course of business as a retail client 
in the meaning of the Law and acknowledges the full understanding of the consequences of 
its classification as a retail client and hereby accept these consequences  / Настоящим 
клиент подтверждает свой статус непрофессионального клиента. Клиент должным 
образом извещен о последствиях его отнесения к категории непрофессиональных 
клиентов и согласен принять на себя любые последствия отнесения к данной категории. 

(ii) the undersigned fully understands the scope and applicability of the customer protection 
afforded by the standard conduct of business regime set forth in the relevant provisions of 
the Law applied to its case / Клиент полностью осознает существо и сферу применения 
гарантий защиты непрофессиональных клиентов, предусмотренных стандартными 
правилами ведения деятельности, установленными Законом. 

(iii) the undersigned is aware of his right to request either generally or in respect of a particular 
investment service or transaction or type of transaction or product, treatment as professional 
client / Клиент должным образом извещен о праве на подачу заявления о применении к 
нему положений Закона, регулирующих деятельность профессиональных клиентов, в 
отношении определенных услуг и/или сделок. 

(iv) the undersigned undertakes the obligation to inform BCS of any changes in its profile that 
might have an effect on its classification. / Клиент обязуется информировать БКС о любых 
изменениях, которые могут повлиять на его инвестиционный статус. 

 
Signature / Подпись_______________   Date of Signature /Дата _______________ 

Full Name / Ф. И. О.      Title / Должность 

Corporate Seal / М. П. 
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